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La información y los datos técnicos contenidos en este manual están sujetos a cambio sin previo 
aviso.

Riesgo choque eléctrico

NORMAS DE SEGURIDAD
Lea atentamente este manual para realizar la instalación del producto.
No deseche el manual después de haber realizado las operaciones de instalación, puede ser útil para cual-
quier modificación de dicha instalación, así como para solucionar cualquier problema posterior como alar-
mas de seguridad, alarmas por falta de agua, etc.
La instalación tiene que ser realizada por personal cualificado respetando las prescripciones de seguridad así 
como las normativas vigentes de cada país.
ATENCIÓN, antes de realizar cualquier manipulación en el interior del aparato, deberá ser desconectado de 
la red eléctrica.

Riesgo para personas y/o objetos
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1. GENERALIDADES
Lea atentamente las instrucciones antes de instalar el 
aparato. Verifique la compatibilidad de características 
técnicas del motor/es y el dispositivo.

2. DIMENSIONES Y PESO

315 x 250 x 160 mm

Modelo Peso
Easy M 1,8 kg
Easy T 2 kg
Uno M 1,9 kg
Uno T 2,2 kg
Duo M 2,2 kg
Duo T 2,5 kg

3. TRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO
Este dispositivo debe ser transportado cuidadosa-
mente, evitando golpes y caidas que puden dañar el 
equipo sin señales externas visibles.
Almacene en el embalaje original, en un lugar cu-
bierto y seco.
Si se requiriese, use mecanismo de elevación con 
capacidad de carga suficiente.
Proteja el dispositivo de la humedad y las cargas 
mecánicas.
Rango de temperaturas permitido: -10 °C a +70 °C
Humedad del aire relativa: 5 – 95 %
Tras extraer el producto del embalaje, debe evitarse 
la suciedad y contaminación.

4. CLASIFICACIÓN Y TIPO
Según IEC 60730-1 y EN 60730-1 este aparato es un 
dispositivo de control sensor, electrónico, de monta-
je independiente, con acción de tipo 1B (microdes-
conexión). Valor de funcionamiento (I): 
80% I configurada < I < 120% I configurada. 
Grado de contaminación 2 (ambiente limpio). Ten-
sión de impulso asignada: cat II / 2500V. Temperatu-
ras para el ensayo de bola: envolvente (75ºC) y PCB 
(125ºC).

5. DESCRIPCIÓN GENERAL
La familia Panelmatic abarca una serie de 
cuadros electrónicos para el control y pro-
tección de una bomba individual o gru-
pos de dos bombas, trifásicas o monofásicas. 
Todos ellos integran protección electrónica mediante 
software por falta de agua, sobreintensidad o ciclos 
rápidos. También disponen de un panel de control con 
pantalla de 3 dígitos, leds de indicación y pulsadores 
de control, así como un magnetotérmico integrado.
Destaca su modularidad, facilitando de este modo 
la ampliación de prestaciones o la reparación.
Esta familia de cuadros electrónicos adopta la filoso-
fia de facilidad de configuración para el usuario final. 
La elección de las diversas modalidades de funcio-
namiento con ajustes predefinidos permite cualquier 
aplicación de presurización, drenaje, llenado o riego. 
La conexión de los elementos de control - sondas, 
presostatos, transductores o boyas - es sencilla e in-
tuitiva.

5.1. Descripción modelos
La siguiente tabla permite identificar fácilmente los 
distintos modelos:

Modelo
Nº 

bombas
Alimentación

eléctrica
Placa concentra-

dora (*)
1 2 ~1 ~3 SÍ NO

Easy M x x x
Easy T x x x
Uno M x x x
Uno T x x x
Duo M x x x
Duo T x x x

(*) La placa concentradora es el circuito auxiliar que 
permite: la comunicación entre dos bombas, conec-
tar sondas, conectar un transductor de presión ex-
terno o una salida de alarmas. 
Por lo tanto, los modelos Easy no disponen de estas 
opciones.

Modelo Boya
nivel

Pre-
sostato

Sondas Trans-
ductor
4-20 
mA

Salida 
alar-
mas

Comu-
nic.

2 bom-
bas

Easy M ✓ ✓
Easy T ✓ ✓
Uno M ✓ ✓ ✓ ✓ ✓
Uno T ✓ ✓ ✓ ✓ ✓
Duo M ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓
Duo T ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

5.1.1. Modelos Easy M / Easy T
Cuadros electrónicos para el control de una bomba 
monofásica (Easy M) o trifásica (Easy T). 
Disponen de dos entradas auxiliares para presos-
tato/boya de puesta en marcha y habilitación por 
nivel mínimo.
Pueden trabajar en modo 2 y modo 6. 

5.1.2. Modelos Uno M / Uno T
Cuadros electrónico para el control de una bomba 
monofásica (Uno M) o trifásica (Uno T). Disponen 
de:

- 4 entradas auxiliares para sondas de nivel o 
presostato/boya.

- Entrada para transductor de presión 4-20 mA.
- Salida de libre potencial relé de alarmas (max. 

10A-250 Vac).
Pueden trabajar en modo 1, 2, 3, 4, 5 y 6.

5.1.3. Modelos Duo M / Duo T
Cuadros electrónico para el control de dos bombas 
monofásicas (Duo M) o trifásicas (Duo T). Pueden 
trabajar en cascada con alternancia (duty-assist), en 
alternancia pura (duty-standby) o de forma inde-
pendiente.
Disponen de:

- 4 entradas auxiliares para sondas de nivel o 
presostato/boya.

- Entrada para transductor de presión 4-20 mA.
- Salida de libre potencial relé de alarmas (max. 

10A-250 Vac).

Pueden trabajar en modo 1, 2, 3, 4 y 5.
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5.2. Descripción modos de funcionamiento
Desde el segundo paso del MENU DE CONFIGURA-
CIÓN se elige uno de los 6 modos de funcionamien-
to.

Modelo
Posibles modos de funcionamiento

1 2 3 4 5 6
Easy M x x x x x
Easy T x x x x x
Uno M x x x x x x
Uno T x x x x x x
Duo M x x x x x
Duo T x x x x x

5.2.1. Modo 1 (modo sondas o modo paro simultáneo)
En este modo la bomba/bombas una vez activada por 
su sonda queda en marcha hasta que la sonda de paro 
la desconecta (simultáneamente en el caso de dos 
bombas) sin activar la alarma de nivel mínimo (A21).
También es posible activar la bomba/bombas mediante 
flotadores. En este caso el paro también se realizará 
utilizando un flotador conectado a la entrada de míni-
ma.
Existe la posibilidad de instalar una sonda de alarma de 
nivel máximo o desbordamiento (A20), excepto en los 
modelos Easy.

5.2.2. Modo 2 (modo flotador o modo paro cascada) 
En este modo debemos habilitar la entrada de mínima 
permanentemente mediante un puente y la bomba/
bombas funciona controlada por su boya de nivel o 
su presostato. Por lo tanto este modo es valido para 
sistemas de drenaje o de presurización para bomba 
individual o grupos de dos bombas. 
También es posible utilizar la entrada de mínima para 
añadir una protección redundante de falta de agua por 
nivel mínimo (A21).
Existe la posibilidad de instalar un boya de alarma de 
nivel máximo o desbordamiento (A20).

5.2.3. Modo 3 (modo transductor)
No disponible en modelos Easy.
En este modo se conecta un transductor 4-20 mA a 
la placa concentradora, de manera que se trabaja con 
presión y no por niveles. Se debe habilitar la entrada 
de mínima permanentemente mediante un puente.

5.2.4. Modo 4 (modo transfer con flotador)
Para llenado de un depósito, los flotadores actúan de 
forma inversa al modo 2. Cuando el nivel del depósito 
o tanque de transferencia baja, se pone en marcha la 
bomba o bombas situadas en el tanque o pozo de as-
piración. Se detienen cuando la boya de nivel asociada 
a cada bomba llega a un nivel máximo, en el caso de 
dos bombas se detienen en cascada. Existe la posi-
bilidad de colocar un flotador de nivel mínimo en el 
tanque de aspiración para evitar que la bomba trabaje 
en seco disparando la alarma de paro por nivel mínimo 
(A21). 
También existe la posibilidad de montar un flotador que 
active la alarma de desborde (A20).

5.2.5. Modo 5 (modo transfer con sondas)
Para lllenado de un depósito, las sondas actúan de 
forma inversa al modo 1. Cuando el nivel del depósito 
o tanque de transferencia baja, se pone en marcha la 
bomba o bombas situadas en el tanque o pozo de as-
piración. Se detienen cuando el tanque de transferen-
cia llega a un nivel máximo, en el caso de dos bombas 
se detienen simultáneamente. Existe la posibilidad de 
colocar un flotador de nivel mínimo en el tanque de 
aspiración para evitar que la bomba trabaje en seco 
disparando la alarma de paro por nivel mínimo (A21).

5.2.6. Modo 6 (modo temporizado)
Para una sola bomba. En este modo, una vez conecta-
da la bomba por orden de la sonda de MARCHA, ésta 
se detendrá:
- Pasado un tiempo en minutos previamente estableci-

do en el MENÚ de CONFIGURACIÓN (t01-t99).
- Pasado un tiempo registrado en memoria y disminui-

do en un 10% tras seleccionar el aprendizaje auto-
mático en el MENÚ de CONFIGURACIÓN (tAu).
Es necesario realizar un primer ciclo de auto-apren-
dizaje.

- Al detectar un consumo de corriente por debajo del 
nominal, independientemente del tiempo, sin activar 
la alarma A01, tras seleccionar en el MENÚ de CON-
FIGURACIÓN (t00).

 
6. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
CARACTERÍSTICAS/MODELOS Easy M

Uno M
Duo M

Easy T
Uno T
Duo T

Potencia nominal máx. de la bomba 2,2 kW 5,5 kW
Alimentación eléctrica ~1 x 110 Vac

~1 x 230 Vac
~3 x 220 Vac
~3 x 230 Vac
~3 x 380 Vac
~3 x 400 Vac
~3 x 440 Vac

Frecuencia 50/60Hz
Corriente máxima 16A

 cos fi ≥ 0.6
10A

 cos fi ≥ 0.8
Límites Tº ambiente 0T50 ºC
Grado de protección IP65*

(*) Para montaje en exteriores es impresC-indible ha-
cerlo bajo una cubierta para evitar exposición direc-
ta a la radiación solar y la lluvia. 

7. INSTALACIÓN  

7.1 Ubicación y montaje
Antes de instalar el dispositivo deben tenerse en cuenta 
los siguientes requisitos:

•	Ubicarlo en un lugar alejado de posibles inundacio-
nes.

•	La temperatura ambiente debe estar dentro de los 
límites establecidos.

•	Debe ubicarse a resguardo de la radiación solar 
directa y la lluvia.

•	Evitar el acceso a menores de edad y/o personas 
con facultades mentales disminuidas.

Para montaje a pared deberan perforarse con un tala-
dro los agujeros indicados el dibujo:

1
7

0
,0

0
 m

m

250,00 mm

El agujero deberá ser limpio y sin rebabas. Utilizar los 
tornillos y juntas suministradas para no comprometer 
la IP.
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7.2 Conexiones eléctricas

  Las conexiones eléctricas deben ser realizadas 
por personal técnico cualificado acorde a la 

legislación de cada pais. Antes de realizar cualquier 
manipulación en el interior del aparato, éste debe ser 
desconectado de la red eléctrica y esperar dos minu-
tos para que se descarguen los condensadores.
Las conexiones erróneas pueden dañar el circuito 
electrónico.
El fabricante declina cualquier responsabilidad 
por los daños causados por conexiones erróneas.

7.2.1 Conexión general
El conductor de tierra debe ser más largo que los 
demás. Será el primero en embornar durante el 
proceso de conexión y el último en desembornar 
durante la desconexión. 

Modelos monofásicos (ver 14.1)
Verificar que la alimentación eléctrica se encuentre 
entre 110-230V para los modelos monofásicos (Easy M, 
Uno M y Duo M). 

•	Usar cables H07RN-F 3G1 o 3G1,5 en función de la 
potencia instalada. Para longitudes de cable supe-
riores a 2 m deberá adaptarse la sección de cable 
a esta longitud. 

•	Conectar U, V y  al motor (si tiene el condensa-
dor integrado).

•	Conectar U, V, C-out y  al motor (si tiene el con-
densador externo).

•	Proceder de forma análoga para el motor 2 en 
modelo Duo M.

•	Conectar N, L y  a la red.

Modelos trifásicos (ver 14.2)
Verificar que la alimentación eléctrica se encuentre 
entre 220-400V para los modelos trifásicos (Easy T, Uno 
T y Duo T). 

•	Usar cables H07RN-F 4G1,5. Para longitudes de 
cable superiores a 2 m deberá adaptarse la sección 
de cable a esta longitud. 

•	Conectar U, V, W y  al motor 1.
•	Conectar U, V, W y  al motor 2 en modelo Duo T.
•	Conectar L1, L2, L3y  a la red.

7.2.2. Conexiones auxiliares

7.2.2.1 Placa de control.
La placa de control dispone de dos conectores para 
contactos (flotador o presostato). En el MENÚ DE 
PROGRAMACIÓN AVANZADO (ver 11) pueden ser 
deshabilitados o habilitados y se denominan SONDAS 
LOCALES (P_L).

L1

N

U

V

CONTROL PCB
PLACA CONTROL

Tensión máxima en terminales 24 V DC

Función Ref. Elemento sensor
Mínima A1 A2 Microruptor 

(boya/presostato)
Marcha / Paro A3 A4 Microruptor 

(boya/presostato)

7.2.2.2 Placa concentradora.
La placa concentradora tiene las siguientes funciones / 
características prinicipales:
- Es necesaria para la gestión de la comunicación de 

dos bombas (conectores MASTER y SLAVE).
- Dispone de entrada 4-20 mA para la operación con 

transductor de presión en Modo 3 (TR+TR-).
- Es necesaria para el funcionamiento con sondas elec-

trónicas (Modo 1 o Modo 5). 
	 Dispone de 4 conectores dobles para sondas elec-

trónicas o contactos (C-S1 ... C-S4). En el MENÚ DE 
PROGRAMACIÓN AVANZADO  (ver 11) pueden ser 
deshabilitados o habilitados y se denominan SON-
DAS REMOTAS (P_r).

- Dispone de un conector de tres vías de libre poten-
cial para salida de alarmas (AL C - AL NC - AL NO).
El aparato dispone de un contacto libre de potencial 
para la activación de diferentes tipos de señales de 
alarma cuando detecta algún fallo. 
•	Máximo voltaje de conmutación: 

250VAC/220VDC.
•	Máxima potencia de conmutación: 62,5VA/30W.

- Dispone de un potenciómetro (P) para ajuste de la 
sensibilidad de las sondas.

- Incluye leds indicadores del funcionamiento de las 
sondas (LED S1 ... LED S4) y un led indicador de esta-
do del microcontrolador (LED S5).

Función Ref. Elemento sensor
Entrada
transductor 

TR+ TR - Transductor de pre-
sión 4-20 mA

Salida alar-
mas 

AL C AL NC AL NO Vibrador
Sirena 

Señal luminosa
Nivel mínimo C (*) S1 Sonda electrónica

Microruptor (boya/
presostato)

Bomba 1 C (*) S2 Sonda electrónica
Microruptor (boya/

presostato)
Bomba 2 C (*) S3 Sonda electrónica

Microruptor (boya/
presostato)

Alarma des-
borde

C (*) S4 Sonda electrónica
Microruptor (boya/

presostato)

(*) C es el común para las sondas electrónicas, puede 
conectarse en cualquiera de los conectores.

CLED S1

LED S5

LED S2

LED S3

LED S4

C

CTR+

AL C

control PCB 
MASTER

control PCB 
SLAVE

AL NC
AL NO

TR-

C

S1

S2

S3

S4

IN SONDA 
PRESIÓN

RELE
ALARMA P

Ajuste sensibilidad
sondas
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7.2.2.3 Placas de potencia modelos monofásicos.
Las placas de potencia son servidas ya cableadas, 
este apartado es de utilidad en el caso de tener que 
montar una placa de recambio.

Verificar que la alimentación eléctrica se encuentre 
entre 110-230V para los modelos monofásicos (Easy M, 
Uno M y Duo M).

Conectar según el esquema siguiente.

El conductor de tierra debe ser más largo que los de-
más. Será el primero en embornar durante el proceso 
de conexión y el último en desembornar durante la 
desconexión. 

Función Ref. Límites tensión
Alimentación eléctrica L1 N 110-230 V

Bomba U V 110-230 V

L1

N

U

V

CONTROL PCB
PLACA CONTROL

PLAQUE ELECTRONIQUE CONTROL

7.2.2.4 Placas de potencia modelos trifásicos.
Las placas de potencia son servidas ya cableadas, 
este apartado es de utilidad en el caso de tener que 
montar una placa de recambio.

Verificar que la alimentación eléctrica se encuentre 
entre 220-400V para los modelos trifásicos (Easy T, Uno 
T y Duo T). 

Conectar según el esquema siguiente.

El conductor de tierra debe ser más largo que los de-
más. Será el primero en embornar durante el proceso 
de conexión y el último en desembornar durante la 
desconexión. 

Función Ref. Límites tensión
Alimentación eléctrica L1 L2 L3 220-400 V

Bomba U V W 220-400 V

L1

L2

L3

CONTROL PCB
PLACA CONTROL
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8. PANEL DE CONTROL 
El panel de control está compuesto por los siguientes 
elementos:

START
STOP

Amp

Volt

bar/psi

V

P1

L1L1
L2
L3
L4

L5

P5

QRS

P6 P2 P3
P4P7/P8

- Código QR con acceso directo al manual de ins-
trucciones

- Leds de indicación: 
La siguiente tabla resume el significado y operativa de 
los leds de la interface de usuario donde:
•	O significa led encendido.
•	 ( ( O ) ) significa intermitencia.
REF. LEDS ESTADO SIGNIFICADO

L1 Amp O

Estamos viendo en pantalla la 
corriente instantánea consumida 
en Amperios o, si la pantalla hace 
intermitencias, el usuario está con-
figurando la corriente nominal de la 
bomba.

L2 Volt O

Estamos viendo en pantalla el 
voltaje instantáneo en Volts o, si 
la pantalla hace intermitencias, 
el usuario está configurando el 
voltaje de la instalación para poder 
detectar las alarmas de bajo voltaje 
y sobrevoltaje. 

L3 bar/psi O
Estamos viendo en pantalla la 
presión instantánea en bar o psi. 
Modo 3.

L4 alarm
O Alarma definitiva. Precisa interven-

ción manual.

( ( O ) ) Alarma activa con rearme automático 
en proceso.

L5 start 
stop

O Bomba en marcha modo manual
( ( O ) ) Bomba en marcha modo automático

- Display LED (S) de 3 dígitos que puede mostrar:

•	Estado: 
•	OFF: inactivo.
•	ON: activo y con la corriente nominal configu-

rada.
•	ON + segmento intermitente: bomba en mar-

cha.
•	XX.X: presión instantánea (bar o psi) en modo 3 

de funcionamiento.
•	Corriente consumida instantánea en Amperios tras 

pulsación corta de A (P1).
•	Tensión de alimentación en Volt tras pulsación 

corta de V (P2).
•	Parámetros de configuración dentro del menu de 

configuración.
•	Códigos de alarma.

- Pulsadores:
La siguiente tabla resume el significado y operativa de 
los pulsadores

REF. SIMB. PULSA-
CIÓN

ACCIÓN

P1 A
click!

Visualizamos en pantalla la corriente 
instantánea consumida. Si ya estamos 
viéndola volvemos a visualización 

3” Configuración de la corriente nomi-
nal de la bomba.

P2 V

click! Visualizamos en pantalla el voltaje de 
alimentación

3”

Configuración del voltaje de la insta-
lación para poder detectar las alar-
mas de bajo voltaje y sobrevoltaje. 
Se selecciona mediante el cursor 
entre el rango de valores [OFF, 110, 
220, 230, 380, 400]V.
Se validará con  .

P3 P 3”

Permite cambiar las unidades de 
visualización de bar a PSI y vicever-
sa. Pulsamos durante 3 segundos, 
seleccionamos con el cursor y se valida 
con   .

P4

click! Cambiamos de estado de OFF a ON o 
viceversa.

3”

Puesta en marcha manual: pondrá la 
bomba en marcha y se mantendrá en 
marcha hasta que volvamos a pulsarlo.
ATENCIÓN: en esta condición no se 
tendrán en cuenta las habilitaciones 
exteriores de marcha y paro.

P5

3” Permite entrar en el MENÚ DE CONFI-
GURACIÓN.

click!
Una vez dentro del MENÚ DE CON-
FIGURACIÓN permite grabar y salir 
en cualquier nivel de la secuencia de 
configuración.

P6  click!
Permite confirmar el valor de los dis-
tintos parámetros de configuración así 
como restaurar alarmas en pantalla.

P7
click!

Permite aumentar y disminuir el valor 
de los distintos parámetros de configu-
ración.P8
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9. PUESTA EN MARCHA

Antes de poner en marcha el aparato deberán leerse 
los apartados anteriores, especialmente “Modos de 
funcionamiento” y “Conexiones eléctricas”.

Una vez realizadas las conexiones eléctricas según 7.2 
(ver ejemplos de esquemas de instalación en el capí-
tulo 15). 
La puesta en marcha básica consiste en:

1. Mediante el interruptor magnetotérmico habilitar la 
alimentación eléctrica del dispositivo.

2. Configuración de la intensidad nominal de cada 
una de las bombas:

-  Pulsar A durante 3 segundos.
-  Visualizamos en pantalla la consigna de corriente 
con el led A fijo y la pantalla intermitente.

- Mediante las teclas  y  se ajustará la intensi-
dad nominal reflejada en la placa de característi-
cas. Ver Nota 1.

- Pulsar  (P6) para validar.

3. Configuración del voltaje de la instalación (opcio-
nal). El PANELMATIC detecta el voltaje de la instala-
ción pero es necesario introducir el valor requerido 
si se desean activar las alarmas de bajo-voltaje o de  
sobre-voltaje. 

-  Pulsar V durante 3 segundos.
-  Seleccionar entre los valores del rango [OFF, 110, 
220, 230, 380, 400]V.

- Pulsar  (P6) para validar.

4. Escoger el modo de funcionamiento dentro del 
MENÚ DE PROGRAMACIÓN BÁSICO (10).
Existen múltiples posibilidades de ajustes que se reali-
zarán mediante los menús de programación básico y 
avanzado. Véase el siguiente capítulo.

5. Finalmente, pulsar START/STOP para poner en 
marcha el dispositivo.

Nota 1: es  importante introducir exactamente la 
corriente nominal especificada en la placa de carac-
terísticas de la bomba. En caso de instalar una bomba 
nueva debería repetirse este proceso.

Nota 2: en los modelos de dos bombas:
  - A se configura en ambas bombas.
  - V y resto de parámetros en unidad master.

10. MENÚ DE PROGRAMACIÓN BÁSICO  
- Pulsar  durante 3 segundos.
- Mediante las teclas  o  se modificarán los 
valores.

- Pulsar   para validar y pasar al siguiente.
- Si en cualquier momento pulsamos   queda 
grabado y salimos del MENÚ.

- La secuencia de parámetros es la siguiente (en 
negrita valor por defecto):

It. TIPO DESCRIPCIÓN

1 MF1 MF5

Modo de funcionamiento (ver 5.2):
- MF1: modo sondas o simultáneo.
- MF2: modo flotador o cascada.
- MF3: modo transductor.
- MF4: modo transfer con flotador.
- MF5: moddo transfer con sondas.
- MF6: modo temporizado (sólo funcio-

namiento autónomo)

En el caso de 2 bombas el modo de funcionamiento sólo 
se configura en el dispositivo MASTER.

En caso de seleccionar MF3 (modo transductor):
No disponible en modelos Easy.

It. TIPO DESCRIPCIÓN

2 1
(14.5)

16.0
(230) Presión de paro (bar/psi). 3.0

(43)

3 0.5
(7) 15.5 Presión de puesta en mar-

cha (bar/psi).
1.0

(14.5)

4 d0.5 d1.0

En el caso de funciona-
miento con dos bombas, 
permite establecer el 
decalaje entre Pstart 1 y 
Pstart 2 o entre Pstop 1 y 
Pstop 2. 

d0.5

5 ct0 ct9
Permite establecer un 
retardo entre 0 y 9 segun-
dos a la conexión.

ct0

6 dt0 dt9
Permite establecer un 
retardo entre 0 y 9 segun-
dos a la desconexión.

dt0

7 PSI bar
Permite seleccionar las 
unidades en que se visua-
liza la presión entre bar 
y psi. 

bar

8 t10 t16
Permite seleccionar el tipo 
de transductor entre los 
modelos 0-10 bar o de 
0-16 bar.

t10

9 P0.0 P16
Permite establecer una 
presión mínima de trabajo 
por debajo de la cual se 
activa la alarma (A11).

P0.0

10 t01 t99

Permite establecer el 
periodo de tiempo entre 5 
y 99 segundos por debajo 
de la presión mínima de 
trabajo que ocasionaría 
una alarma por falta de 
agua.

t20

11 rs0 rs1
rs0: final
rs1: restaurar configura-
ción de fábrica.

rs1

En caso de seleccionar MF6 o modo temporizado (ver 
5.2.6):

It. TIPO DESCRIPCIÓN

2 tAu t00 t99

tAu: aprendizaje automático.
La bomba se pondrá en marcha al 
finalizar el proceso de configuración 
y tras pulsar START/STOP. 
En el primer ciclo se detendrá por 
lectura de corriente absorvida. Guar-
dará en memoria el tiempo transcu-
rrido. A partir de este momento, se 
aplicará este tiempo, disminuido en 
un 10%, para la detención automáti-
ca de la bomba.

txx: tiempo en minutos que se man-
tendrá en marcha la bomba.

t00: la bomba se detendrá por 
lectura de potencia mínima pero no 
mostrará en pantalla la alarma A01.

3 rs0 rs1
rs0: salir guardando datos
rs1: restaurar configuración de 
fábrica.

Este modo únicamente aplica para una bomba.
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En caso de seleccionar MF1, MF2, MF4 y MF5:

It. TIPO DESCRIPCIÓN

2 rs0 rs1 rs0: salir guardando datos.
rs1: restaurar configuración de fábrica.

11. MENÚ DE PROGRAMACIÓN AVANZADO 

- Pulsar  +    durante 3 segundos.
- Mediante las teclas  o  se modificarán los 
valores.

- Pulsar   para validar y pasar al siguiente.
- Si en cualquier momento pulsamos   queda 
grabado y salimos del MENÚ.

- La secuencia de parámetros es la siguiente (en 
negrita valor por defecto):

REACCIÓN DEL SISTEMA

P01 P02 P01: funcionamiento autónomo
P02: funcionamiento con dos bombas.

d_A d_S

Sólo en caso de P02:
d_S: significa funcionamiento en alternancia 
pura, las bombas nunca trabajan simultánea-
mente.
d_A: significa funcionamiento en cascada con 
alternancia en el orden de puesta en marcha.

P_L P_r Permite seleccionar entre sondas locales o 
sondas remotas. Ver 7.2.2.

AR0 AR1
Permite activar el sistema de rearmes perió-
dicos automáticos ART (Ar1) o desactivarlo 
(Ar0). Ver descripción (*)

n01 n48
En caso de ART ACTIVADO, permite estable-
cer el número de intentos de rearme periódi-
cos, entre 1 y 48.

t05 t20
Permite establecer el periodo de tiempo en-
tre 5 y 20 segundos de duración del intento 
de rearme.

C10 C30

Permite establecer el coeficiente de sobreco-
rriente en %. Se trata del porcentaje por enci-
ma del consumo de corriente nominal que se 
considera una sobrecorriente. Por defecto es 
un 20% (C20)

H00 H99

Configuración del temporizador de funciona-
miento ininterrumpido, muy útil, por ejemplo, 
para evitar inundaciones. 
Se detiene la bomba si se supera el tiempo 
(en minutos) previamente configurado de 
funcionamiento ininterrumpido, mostrando 
en pantalla el código de alarma A30.
Desconectado (H00), 1 min (H01), .... 24 minu-
tos (H24). 

rs0 rs1 rs0: salir guardando datos.
rs1: restaurar configuración de fábrica.

(*) FUNCIÓN ART (Automatic Reset Test)
Cuando el dispositivo ha detenido la bomba por acción 
del sistema de protección contra funcionamiento en 
seco (ALARMA A01), la función ART intenta restaurar el 
funcionamiento normal mediante una serie de puestas 
en marcha periódicas. Se realiza un primer intento a los 
5 minutos. Después de este primer intento se realizarán 
intentos sucesivos cada 30 minutos.
La FUNCIÓN ART, se activa/desactiva en el MENÚ DE 
PROGRAMACIÓN AVANZADO. También se pueden 
configurar el número de intentos de rearme (1-48) y su 
duración (5-20 segundos).
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12. AVISOS Y ALARMAS

CÓDIGO LED DESCRIPCIÓN

A01
O FALTA DE AGUA

( ( O ) )

A02
O SOBRE-CORRIENTE

( ( O ) )

A03 O DESCONEXIÓN BOMBA

A04 ( ( O ) ) CICLOS RÁPIDOS

A05 O TRANSDUCTOR AVERIADO

A08 O SOBRE-VOLTAJE

A09 O BAJO- VOLTAJE

A11 ( ( O ) ) PRESIÓN MÍNIMA
(sólo en Modo 3)

A20  ( ( O ) ) DESBORDAMIENTO

A21 O NIVEL MÍNIMO
(no disponible en modelos Easy)

A27 ( ( O ) ) CORTOCIRCUITO / FALTA DE FASE

A30 O ANTI-INUNDACIÓN

12.1. Falta de agua (A01) 

Descripción.
Se ha detectado funcionamiento de la bomba sin agua por con-
sumo debajo del nominal.
Al detectarse una falta de agua con el sistema de Rearme Auto-
mático (ART) activado, el led ALARM realiza intermitencias hasta 
que finalizan los intentos de reame. Si el problema persiste nos 
encontramos con una falta de agua definitiva.
Al detectarse una falta de agua definitiva se detiene el aparato. Se 
reanuda el funcionamiento pulsando  .
Causa Solución
Se ha configurado una corrien-
te nominal demasiado alta.

Modificar el valor configurado. 
Ver apartado 9.

No hay agua. Verificar causas

12.2. Sobrecorriente (A02) 
Descripción.
Se produce alarma de sobrecorriente si se supera el límite de con-
sumo CXX establecido en el MENU DE PROGRAMACIÓN AVAN-
ZADO. Se realizan 4 intentos automáticos de restablecimiento (led 
ALARM intermitente) antes de proceder a la alarma definitiva (led 
ALARM fijo). 
El funcionamiento normal también puede ser restaurado manual-
mente pulsando  .
Causa Solución
Se ha configurado una corrien-
te nominal demasiado baja.

Modificar el valor configurado. 
Ver apartado 9.

El motor de la bomba está 
dañado.

Consultar al fabricante de la 
bomba.

12.3. Desconexión bomba (A03)

Descipción.
El sistema se encuentra en condición de “marcha bomba” pero 
no se detecta consumo. En pantalla se mostrara “A03“ pero el pa-
nelmatic continuará dando tensión a la bomba, por si el flotador/
boya integrado de la bomba vuelve a cerrar el circuito.
Cause Solución
La bomba no está connectada. Revisar alimentación.
La bomba dispone de una boya 
(flotador) integrado y éste está 
abriendo el circuito.

Revisar funcionamiento flotador.

12.4. Transductor averiado (A05) 
Descripción.
En modo 3 aparece en pantalla A05, se detiene el funcionamiento 
y se activa el led de alarma.  
Causa Solución
No se ha conectado o se ha 
conectado erróneamente el 
transductor de presión.

Revisar conexión según 7.2.2.2

Transductor averiado. Cambiar transductor.

12.5. Sobre-voltaje (A08) 
Descripción.
Se produce alarma de sobrevoltaje si se supera en un 10% la ten-
sión previamente configurada por el usuario durante 10 segundos. 
El dispositivo queda bloqueado y se restaurará automáticamente 
cuando la tensión esté dentro del rango de tensión seleccionada. 
La activación de esta alarma es opcional, por defecto se encuentra 
en OFF 
El funcionamiento normal también puede ser restaurado manual-
mente pulsando   .
Causa Solución
Se ha seleccionado un voltaje 
inadecuado.

Configurar el voltaje adecuado 
dentro del rango [OFF, 110, 220, 
230, 380, 400]V. apartado 9.

Problemas en la red eléctrica Consultar suministradora

12.6. Bajo-voltaje (A09) 

Descripción.
Se produce alarma de bajo-voltaje si se registra una tensión un 
20% por debajo de la tensión previamente configurada por el 
usuario durante 10 segundos. El dispositivo queda bloqueado y 
se restaurará automáticamente cuando la tensión esté dentro del 
rango de tensión seleccionada. 
La activación de esta alarma es opcional, por defecto se encuentra 
en OFF 
El funcionamiento normal también puede ser restaurado manual-
mente pulsando   .
Causa Solución
Se ha seleccionado un voltaje 
inadecuado.

Configurar el voltaje adecuado 
dentro del rango [OFF, 110, 220, 
230, 380, 400]V. apartado 9.

Sección de cable inadecuada A mayor longitud de cable 
debe aumentarse la sección 
para evitar caídas de tensión. 
Aumentar la sección adecua-
damente.

Problemas en la red eléctrica Consultar suministradora
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12.8. Presión mínima (A11) 

Descripción.
En el MENÚ DE CONFIGURACIÓN del Modo 3 se permite estable-
cer una presión mínima de trabajo por debajo de la cual y durante 
un tiempo también pre-establecido, se activa la alarma (A11).
La presión mínima permite detectar faltas de agua o bombas 
trabajando fuera de curva.
Esta alarma se resetea automáticamente en cuanto la presión 
supera el valor límite o pulsando   .

Causa Solución
Rotura de tuberías.
Bomba trabajando fuera de curva.
Falta de agua en aspiración.

Revisar instalación hidráu-
lica.

Error de configuración. Revisar en el MENÚ DE 
PROGRAMACIÓN BÁSICO 
los valores programados 
de PX.X y TX.X.

	

12.9. Desbordamiento (A20) 

Descripción.
Se activa cuando se produce un desbordamiento durante el dre-
naje. La bomba/bombas seguirán en marcha.
Desaparece automáticamente si desciende el nivel de agua.
Causa Solución
Capacidad insuficiente de las 
bombas de drenaje.

Instalar bombas de mayor 
potencia.

Mal funcionamiento sonda o 
boya  de desborde. 

Revisar la sonda o boya conec-
tada a S4 de la placa concen-
tradora.

12.10. Nivel mínimo (A21) 

Descripción.
Se activa cuando el nivel desciende por debajo de la boya de nivel 
mínimo, siempre que esté instalada. Actuará justo antes de la 
alarma A01, evitando que la bomba trabaje sin agua.  Desaparece 
automáticamente si asciende el nivel de agua.
Causa Solución
Grupo de drenaje con boya de 
paro y boya de mínima redun-
dante. Mal funcionamiento de 
la boya de paro que no se ha 
activado.

Revisar la boya de paro normal.

Grupos de presión con 
presostato y boya de mínima 
redundante para la protección 
de lfuncionamiento en seco. 
Se activa porque el depósito 
está vacío.

La alarma ha funcionado co-
rrectamente. Verificar porque el 
tanque o depósito de aspira-
ción no tiene agua,

Aplicaciones de rebombeo 
con boya de mínima para la 
protección redundante de de 
funcionamientoen seco.
Se activa porque el depósito 
está vacio.

La alarma ha funcionado co-
rrectamente. Verificar porque el 
tanque o depósito de aspira-
ción no tiene agua.

12.11. Cortocircuito o Falta de fase (A27) 

Descripción.
Esta alarma se ha activado porque se ha detectado un consumo 
eléctrico muy elevadoprovocado por un cortocircuito o la falta de 
una fase. Se activará la alarma A27 y el sistema intentará hasta 4 
intentos de reame.

Causa Solución
Falta de fase Verificar las 3 fases de alimen-

tación y el conexionado a los 
bornes de alimentación.

Devanado del motor comuni-
cado

Revisar el devanado del motor.

12.12. Funcionamiento ininterrumpido (A30) 

Descripción.
La alarma contra funcionamiento ininterrumpido se ha activado 
porque la bomba ha estado en marcha de forma continua por un 
periodo de tiempo igual al límite configurado en el MENÚ AVAN-
ZADO. En la configuración de fábrica está desactivado (H00). Esta 
alarma es muy útil para evitar inundaciones o otras aplicaciones. 
Es reseteada manualmente pulsando  .
Causa Solución
Llenado de un depósito de 
gran capacidad o una pisC-ina.

Desactivar la alarma en el 
MENÚ AVANZADO.

Error de configuración. Verificar parámetro HXX del 
MENÚ AVANZADO.

13. DECLARACIÓN CE DE CONFORMIDAD 

COELBO CONTROL SYSTEM, S.L. Declaramos, bajo nuestra res-
ponsabilidad, que los materiales designados en la presente, están 
conforme a las disposiciones de las siguientes Directivas Europeas:

	 - 2014/35/EU.
	 - 2014/30/EU.
	 - 2011/65/EU+2015/863/EU.

Nombre: Panelmatic
Modelos: Easy M, Easy T, Uno M, Uno T, Duo M, Duo T.

Normas : EN-60730-2-6, EN-60730-1, EN-61000-6-1, EN-61000-6-
3, IEC-60730-1, IEC-60730-2-6
F. Roldán Cazorla   
Director Técnico
04/05/2016

COELBO CONTROL SYSTEM, S.L.
Ctr de Rubí, 288 - P.I. Can Guitard
08228 Terrassa - BARCELONA (SPAIN)
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14. DIAGRAMA CONEXIÓN.

14.1. Conexión bombas monofásicas 

D1.1. Bomba monofásica con condensador sin placa de sondas.

- Conectar la alimentación a L y N a través del magnetotérmico y tierra al diferencial.
- Conectar la bomba a U (azul-neutro), V (negro-línea), C-out (gris) y tierra. 
- Conectar los dos terminales del condensador a los dos conectores faston C-in (marrón) y C-out (gris) situados 

en el alojamiento del condensador.
Las conexiones de los flotadores/presostatos a la placa de control se realizarán tal como indica el 
apartado 7.2.2

LN

V C-outU

U

c

MN

L

CAPACITOR

L’V

C-in     C-out

D1.2. Bomba monofásica con condensador y con placa de sondas.

- Conectar la alimentación a L y N a través del magnetotérmico y tierra al diferencial.
- Conectar la bomba a U (azul-neutro), V (negro-línea), C-out (gris) y tierra. 
- Conectar los dos terminales del condensador a los dos conectores faston C-in (marrón) y C-out (gris) situados 

en el alojamiento del condensador.
Las conexiones a la placa de sondas se realizarán tal como indica el apartado 7.2.2

LN

U

c

MN

L

CAPACITOR

L’V

C-in     C-out

V C-outU
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D1.3. Dos bombas monofásicas con condensador y placa de sondas.

- Conectar la alimentación a L y N a través del magnetotérmico y tierra al diferencial.
- Conectar las bombas a U (azul-neutro), V (negro-línea), C-out (gris) y tierra. 
- Conectar los dos terminales de los condensadores a los dos conectores faston C-in (marrón) y C-out (gris) situa-

dos en el alojamiento del condensador.
Las conexiones a la placa de sondas se realizarán tal como indica el apartado 7.2.2.

U

c

MN

L

CAPACITOR

L’V

C-in     C-out

U

c

MN

L

CAPACITOR

L’V

C-in     C-out

V C-outU

LN

V C-outU
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14.2. Conexión bombas trifásicas. 

D2.1. Bomba trifásica sin placa de sondas.

- Conectar la alimentación a L1, L2  y L3 a través del magnetotérmico y tierra al diferencial.
- Conectar la bomba a U, V, W y tierra.
Las conexiones de los flotadores/presostatos a la placa de control se realizarán tal como indica el 
apartado 7.2.2

D2.2. Bomba trifásica con placa de sondas.

- Conectar la alimentación a L1, L2 y L3 a través del magnetotérmico y tierra al diferencial.
- Conectar la bomba a U, V, W y tierra.
Las conexiones a la placa de sondas se realizarán tal como indica el apartado 7.2.2

V WU

L2 L3L1

V WU

L2 L3L1
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D2.3. Dos bombas trifásicas.

- Conectar la alimentación a L1, L2 y L3 a través del magnetotérmico y tierra al diferencial.
- Conectar las bombas en las regletas respectivas a U, V, W y tierra.

Las conexiones a la placa de sondas se realizarán tal como indica el apartado 7.2.2.

V WU

L2 L3L1

V WU
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15. ESQUEMAS DE INSTALACIÓN.

15.1. Ejemplos aplicaciones de drenaje.

15.1.1. Marcha/paro con flotador y protección de trabajo en seco por lectura de potencia instantánea. 
Las conexiones se realizarán en la placa de control, se debe puentear el conector de MÍNIMA. Modo 2.

A01

START P1

STOP P1

2easy M
easy T

START

STOP

MIN

ON

ON

15.1.2. Marcha/paro con flotador y protección de nivel mínimo también con flotador. Protección redundan-
te de trabajo en seco por lectura de potencia instantánea. 
Las conexiones se realizarán en la placa de control. Modo 2.

A01

A21

A21

START P1

STOP P1
     P1

     P1

2+    MINeasy M
easy T

START

STOP

MIN
MIN

ON

ON

15.1.3. Para pozos estrechos. Un flotador de marcha y un flotador de paro. 
Las conexiones se realizarán en la placa de control. Modo 1.

A01

START P1

STOP P1

1easy M
easy T

START

STOP

MIN
MIN

ON

ON
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15.1.4. Drenaje con sondas, 1 o 2 bombas. Conexiones en placa concentradora. Modo 1.

C
CS1

S1S2

S2

S3 S3

S4

S4

P1

P2

MIN

START P1

START P2

STOP P1+P2

1

Duo M
Duo T

A20

A01

 

C
CS1

S1S2

S2

S4

S4

P1

P2

MIN

START P1

STOP P1

1

Uno M
Uno T

A01

A20

(*) C es el común para las sondas electrónicas, puede conectarse en cualquiera de los conectores.

15.1.5. Drenaje con flotadores, 1 o 2 bombas. Conexiones en placa concentradora. Modo 2.

P1
P1

P2

MIN

ALARM

START P1

STOP P1

2

Uno M
Uno T A20

A20

A01

START

STOP

A20

P1P1

P2P2

MINMIN

ALARMALARM

STOP P1STOP P1

START P1START P1

STOP P2STOP P2

START P2START P2
2

Duo M
Duo T

P1P1
P2P2

A20
A20

A01

START

START

STOP

STOP

A20
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15.2. Ejemplos grupos de presión con presostatos.

15.2.1. Marcha/paro con presostato y protección de trabajo en seco por lectura de potencia instantánea. 
Las conexiones se realizarán en la placa de control, se debe puentear el conector de MÍNIMA. Modo de 
funcionamiento 2.

P STARTP START

P STOPP STOP

2easy M
easy T

MARCHA / PARO

A01A01

MIN

ON

Pressure

15.2.2. Marcha/paro con presostato y protección de nivel mínimo con flotador. Protección redundante de 
trabajo en seco por lectura de potencia instantánea. Las conexiones se realizarán en la placa de control. 
Modo de funcionamiento 2.

     P1

P STARTP START

P STOPP STOP

2+    MINeasy M
easy T

MARCHA / PARO

A01

A21      P1

MIN
MIN

ON

Pressure

A21
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15.2.3. Grupo de dos bombas. Marcha/paro en cascada con presostatos y protección de trabajo en seco 
por lectura de potencia instantánea. 
Las conexiones se realizarán en la placa concentradora, se debe puentear el conector de MÍNIMA. Modo de 
funcionamiento 2.

P STARTP2 START
P1 START

P1 STOP
P2 STOP

P1P1

P1

P2P2

P2

MINMIN

2

Duo M
Duo T

A01

Pressure

15.2.4. Grupo de dos bombas. Marcha/paro en cascada con presostatos y protección de nivel mínimo con 
flotador. Protección redundante de trabajo en seco por lectura de potencia instantánea
Las conexiones se realizarán en la placa concentradora. Modo de funcionamiento 2.

P STARTP2 START
P1 START

P1 STOP
P2 STOP

P1

P1

P1

P2

P2

P2

MINMIN

MIN

22

Duo M
Duo T
Duo M
Duo T

A01

     P1

A21      P1

Pressure

A21
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15.3. Ejemplos drenaje temporizado.

15.3.1. Sonda de puesta en marcha y paro pasado un tiempo pre-establecido. Protección redundante con-
tra funcionamiento en seco por lectura de potencia instantánea. 
Las conexiones se realizarán en la placa concentradora, se debe puentear el conector de MÍNIMA. Modo de 
funcionamiento 6.

C

C

S2

S2

S4

S4

P1

P2

MIN

START P1

STOP P1

6

Uno M
Uno T

A01

A20

(*) C es el común para las sondas electrónicas, puede conectarse en cualquiera de los conectores.

15.3.2. Flotador de marcha y paro pasado un tiempo pre-establecido. Protección redundante contra funcio-
namiento en seco por lectura de potencia instantánea. 
Las conexiones se realizarán en la placa concentradora, se debe puentear el conector de MÍNIMA. Modo de 
funcionamiento 6.

P1

P2

MIN

P1

START P1

STOP P1

6

Uno M
Uno T

A01

A20

START

STOP

A20

A20
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15.4. Ejemplos llenado de depósito elevado desde pozo, aljibe o bomba de superfície.

15.4.1. Sonda o sondas de puesta en marcha y sonda de paro (simútaneo en el caso de dos bombas). Flo-
tador de habilitación de nivel mínimo en el pozo o aljibe. Protección redundante contra funcionamiento en 
seco por lectura de potencia instantánea. 
Las conexiones se realizarán en la placa concentradora. Modo de funcionamiento 5.

A01

C

C

S2

S2

S4

S4

P1

P2

MIN

MIN

STOP

STOP P1

START P1

Uno M
Uno T

     P1     P1

A21      P1

5

A21

(*) C es el común para las sondas electrónicas, puede conectarse en cualquiera de los conectores.

C

C
S2

S2

S3

S3

S4

S4

P1

P2

MIN

MIN

STOP

STOP P1+P2

START P1

START P2

P1+P2

P1+P2

5Duo M
Duo T

A21

A01
A21
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15.4.2. Flotadores de puesta en marcha y paro. Flotador de habilitación de nivel mínimo en el pozo o aljibe. 
Protección redundante contra funcionamiento en seco por lectura de potencia instantánea. 
Las conexiones se realizarán en la placa concentradora. Modo de funcionamiento 4.

P1

P1

P2

MIN

MIN

ALARM

STOP P1

START P1

4Uno M
Uno T

     P1

A21      P1

A20

A01A21

A20

START

STOP

A20

Funcionamiento, en el caso de dos bombas, en cascada con alternancia en el orden de puesta en mar-
cha (duty-assist).

P1

P1

P2

P2

MIN

MIN

ALARM

START P2

STOP P2
STOP P1

START P1

P1+P2

P1+P2

4Duo M
Duo T

A21

A21
A01

A20

A20

START

START

STOP

STOP

A20
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15.4.3. Flotador de puesta en marcha y paro. Flotador de habilitación de nivel mínimo en el pozo o aljibe. 
Protección redundante contra funcionamiento en seco por lectura de potencia instantánea. 
Las conexiones se realizarán en la placa de control. Modo de funcionamiento 4.

15.4.4. Para tanque de transferencia estrecho. Un flotador para la puesta en marcha y otro para el paro.  Las 
conexiones se realizarán en la placa de control. Modo de funcionamiento 5.

STOP 

START

5easy M
easy T

A01

START

STOP
MIN

ON

ON

OFF

P1
MIN

STOP P1 

START P1 

4easy M
easy T

     P1

A21      P1

A01

A21

START

STOP

MIN

ON

ON
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15.4.5 Funcionamiento con alternancia pura de funcionamiento (duty-standby).

P1

P1

P2

MIN

MIN

STOP P1

START P1

P1+P2

P1+P2

4Duo M
Duo T

A21

A21

A01

A20

A20

START

STOP

A20

ALARM

15.5 Ejemplos grupo de presión con transductor de presión
Conectar transductor de presión 4-20 mA en la placa concentradora. Flotador de habilitación de nivel 
mínimo en el pozo o aljibe. Protección redundante contra funcionamiento en seco por lectura de potencia 
instantánea. 
Las conexiones se realizarán en la placa concentradora. Modo de funcionamiento 3.

C
S1

P1

P2

MIN

MIN

P1

 
P1

3Uno M
Uno T

ALARM A01

A21

TRAmp

Volt

bar/psi

A21



13
14

00
D

_V
2 

02
/2

02
4


